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A

2} supplier-No,

mbH & co-lR&%28

oS
1
G

5} Loading point
FST Distribution Center DE-64653 Lorsch
4143577

8} shipping-/Transport Reference No.

3} Expediticn Order No.

4143577

4) Sender Mo. at Shipping Expeditor

FREUDENBERG
SEALING TECHNOLOGIES

PN FREUDENBERG

INNOVATING TOGETHER

11) Recipient 12) Customer-No.

15758001
Magna PT 8.p.A.
4 Via Del Ciclamini,
I-70026 MODUGHNO

Tranaport order

6) Date

15.07.2019

%} Shipping Expeditor

DHL Glcbal Forwardi 3

Via delle Industrie 1
20060 Pozzuolo Martes

Teiephone 02-95252588

E-Mail

7) Relations-No.

10} Carrier-No.

005211

ala

13} Bordero-/shipping List Ko,

14) Unloading point
14248

15.2) Transit/via Forwarder:

15.1) Senders note for carrier:
Shaet 4 to be sent back together
with freight invoice,

16} Reception date 11,07,2019 17) Reception time
18) Sign and No. 19) Quantity 26} Packing 21)| 22) Content 23) Transport-] 24)Total-
Transport order / 8 weight kg weight kg
Shipping note no. F
4143577 /74748189 | 001 |GETRAG PAL 5209 (DICHT+SCHWING-ELEMENT 16,3 122,90
B00X600X144
4143577 /74748189 32 VDA R-KLT
25) sum 26) Volume cdm/Loading meter Sum 27) 28}
0001 365,85 16,3 122,90

29} Dangerous good classification

30) Dangercus good description

31} Freight term
EXW FST warehouse

32} Goods value for / SLINS

rr RELEASE DOC

33) Expeditors transport insurance

IMENTEUR

34} shipper charge forward
EUR

35} Attachments

36} Order no. customer 500003888401

38} Means of transpert no.
39} Truek code
49} Shipping type Truck

37 )Assignment

41) method of payment

42)Raceipt confirmation of ship-ta-party
Above shipmentis complete and in goed condit]

ion

Claim peried according to ADSp, 2003 Sact 28 / HGB & 428

43) Privers confirmaktion of takeover

with my signature I confirm, that I received the above shipment
complete, in good condition and, in case of export shipments,
with all necessary export documents.

Date Time Name

Company stamp/Signature

44) Shipmant contalns
Euro-Flat-Pal. (FF}

Euro-Cage-Pal. {CP})

tharefrom excha,

Euro-Flat-Pal. {FF)

Euro-Cage-Pal. (CP)

45} Shipment was carried out within known Shipment and Payment conditicna. 46)
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